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O Museu da Memdria Rural é uma estrutura cultural do concelho de
Carrazeda de Ansides dedicada a preservagdo e divulgacdo do patriménio
material e imaterial. Trata-se da primeira unidade museoldgica a trabalhar
de forma abrangente tematicas relativas a cultura rural da regido duriense
etransmontana.

The Museum of Rural Memory is a cultural structure of the municipality of
Carrazeda de Ansides, located in Vilarinho da Castanheira, dedicated to the
tangible and intangible heritage. It is the first museum to extensively
explore the rural culture of the region of Douro and Trds-os-Montes.

Na sede do museu podera conhecer todo o ciclo do vinho, comegando pela
plantagdo de uma vinha, trabalhos agricolas efetuados na vinha ao longo
do ano, vindima e fabrico do vinho. Aqui estdo também representados os
oficios tradicionais como o do ferrador, canastreiro, pescador do rio
Douro,padeira, queijeira, pastor, tanoeiro, sapateiro, funileiro, moleiro e
corticeiro.

At the main building of the museum you can learn about the entire wine
cycle, starting with the planting of the vineyard, the agriculture work
involved, the harvest and the wine-making process. Represented here are
traditional trades such as farriers, basket-weavers, fishermen of the Douro
River, bakers, cheese-makers, shepherds, coopers, shoemakers, tinsmiths,
millers and cork producers.

2 - MOINHOS DE AGUA DO RIBEIRO DO COITO
WATERMILLS OF RIBEIRO DO COITO

Localizados junto a aldeia de Vilarinho da Castanheira os moinhos de
rodizio recuperados, do Ribeiro do Coito, estdo inseridos num espago de
lazer bucélico e campestre. O visitante pode aproveitar o contato puro com
a natureza envolvente enquanto aprecia o engenho empregue na
construgdo destas estruturas oficinais.

Located close to the village of Vilarinho da Castanheira, the recovered
castor mills of Ribeiro do Coito are integrated in a leisurely bucolic
landscape. Visitors can take advantage of the pure contact with the
surrounding nature while enjoying the ingenuity employed in the
construction of these structures. The two recovered mills were part of a
wider area that housed, in addition to similar constructions, other
functional buildings, such as pigeon houses, ovens to bake bread and small
living quarters, all of which contribute to the name given to the area: “the
village of mills”.

3 - NUCLEO MUSEOLOGICO DO AZEITE
OLIVE OIL MUSEUM CENTER

Localizado na aldeia da Lavandeira, o Nicleo Museolégico do Azeite do
Museu da Memdria Rural mostra ao visitante como era produzido o azeite
num lagar tradicional de prensa de parafuso central. Todo o processo
relacionado com a produgdo tradicional do azeite encontra-se aqui
retratado ao nivel do discurso museoldgico que se inicia na apanha da
azeitona, nas “pulhas” trocadas entre ranchos de jornaleiros, no seu
transporte, na sua limpeza antes da entrada no lagar, e nos processo de
moagem, de enseiramento, caldeamento, prensagem e finalmente na
operagdo decantagdo queird levar a obtengdo do fino fio de azeite.

Located in the village of Lavandeira, the Olive Oil Museum Centre of the
Rural Memory Museum shows visitors how olive oil was produced using a
traditional olive oil press with a central fixing screw. The entire process of
traditional olive oil production is depicted here in the museum, starting with
the picking of olives, the "pulhas" exchanged between the groups of
labourers, the transport, the cleaning of the olives before entering the mill
and the grinding, heating and pressing processes and finally the decanting
operation that lead to the fine olive oil thread.




